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შესავალი

დidaqe, Tavisi drois unikaluri da erT-erTi metad 
gavrcelebuli naSromi, qristianobis pirvel sauk

uneebSi axali aRTqmis kanonikur wignTa Soris iyo aR
nusxuli. didi xnis manZilze aravis Sehparvia eWvi mis 
samociqulo warmomavlobaSi. klimenti aleqsandrieli 
xaliCebSi imowmebs didaqedan or monakveTs, rogorc ci
tirebebs wminda werilidan (uJpo; th'" grafh'").1 mogvianebiT, 
didaqes axsenebs evsevi kesarielic da mas axali aRTqmis 
arakanonikur nawerebs miaTvlis (3.25.4).2 arakanonikur
ad, magram eklesiis mamaTa mier `axalmoqceulTa da ke
Tilmsaxurebis sityvis Seswavlis msurvelTaTvis~ sasar
geblo sakiTxavad miiCnevs didaqes aTanase aleqsandri
eli,3 iseve, rogorc rufinusi, romelic am Txzulebas, 

1. klimenti aleqsandrielTan damowmebulia didaqes 2.1 da 3.5 
monakveTebi (ix. Sesabamisad, 3.36.5 da 1.100.4). am ukanasknelSi aR-
niSnulia: `usamarTlobas sCadis is, vinc barbarosTagan SeiTvisebs 
rasme, Semdeg ki mas Tavisad gamoacxadebs, rom am gziT saxeli ga
iTqvas. aseTi vinme ecrueba WeSmaritebas da igi werilis mier iwo-
deba `qurdad~ (e.WeliZe. eklesia _ sZali uflisa. Tbilisi: mecnie-
reba, 1990, gv. 55).

2. `nayalbev Txzulebebs (ejn toi'" novqoi") unda miekuTvnos pavles 
saqmeTa wigni, wigni, saxelwodebiT mwyemsi, petres gamocxadeba, 
maTTan erTad, epistole, romelsac barnabas miakuTvneben, e.w. mo-
ciqulTa swavlebani (tw'n ajpostovlwn aiJ legovmenai Didacaiv)~ (eklesiis 
istoria, 3.25.4).

3. `umetesisa ucTomelobisaTKs saWirod vsaje amisica SeZinebaY, 
viTarmed arian sxuanica wignni TKnier amaTsa ara gankanonebulni 



234

`romelsac uwodeben or gzas anu petres sasamarTlos~,  
Tvlis Tumca arakanonikur, magram saeklesio sakiTxavad.1 
aseTive Sexeduleba aqvs gansaxilvel naSromze nikifore 
konstantinopolelsac. 

saukuneebis ganmavlobaSi didaqes teqsti dakargulad 
iTvleboda. 1873 wels es Txzuleba nikomediis mitro
politma, filoTeos brieniosma, xelaxla aRmoaCina kon
stantinopolis macxovris wminda saflavis biblioTekaSi, 
sadac igi inaxeboda ierusalimis berZnuli sapatriarqos 
biblioTekaSi gadatanamde (Codex Hierosolymitanus gr. 54, 
1056 w., gv. 76r-80v) da misi teqsti 1883 wels gamoaqvey
na.2 ierusalimis xelnaweri, romelSic didaqes teqsti aR
moCnda, TariRdeba 1056 wliT da, miuxedavad imisa, rom 
xelnaweris teqstebSi garkveuli Sesworebebi aRiniSneba,3 
igi erTaderT nusxas warmoadgens, sadac didaqe sruli 

ukue, xolo dawerilnive mamaTa mier sakiTxavad maTTKs, romelni 
awRa mouPdebodin da enebos damowafebaY keTilmsaxurebisa sityK-
saY: sibrZne solomonisi da sibrZne siraqisi da esTeri da ivdiTi 
da tovisi da swavlad mociqulTa wodebuli igi da romelsa-igi 
pimeni hrqKan (kai; Didach; kaloumevnh tw'n ajpostovlwn kai; oJ Poimhvn)~ (wm. 
aTanase aleqsandrielis sadResaswaulo epistole, 39.75, arsen 
iyalToelis Targmani, gamocemidan: didi sjuliskanoni. Tbilisi: 
mecniereba, 1975, gv. 471; WeliZe, 1990, gv. 56).

1. `meore mxriv, unda vicodeT, rom arseboben sxva wignebic, 
romelTac Cveni mamebi ara kanonikurs, magram saeklesios ki uwo-
deben... axal aRTqmaSi _ patara wigni, romelsac ewodeba mwyemsis 
(wigni) anu hermesi, (da naSromi), romelsac ewodeba ori gza anu 
petres sasamarTlo~ (“Sciendum tamen est, quod et alii libri sunt, qui 
non canonici, sed Ecclesiastici a majoribus appellati sunt... In novo vero 
Testamento libellus, qui dicitur Pastoris sive Hermes: qui appellatur Duae 
Viae, vel Judicium Petri~, ganmarteba mociqulTa mrwamsze, 38, PL 21, 
sv. 374B). 

2. Philotheos Bryennios. Didach; tw'n dw'deka ajpostovlwn. Constantinople: 
S.I.Boutura, 1883.

3. J.B.Lightfoot. The Apostolic Fathers. Part I: `Clement of Rome~. London, 
1890 (reimpr. Hildesheim, 1973), gv. 121-129; O. von Gebhardt, A. von Harnack. 
Patrum Apostolicorum Opera I, 2. Leipzig, 1878; La Doctrine des douze Apôtres 
(Didachè). Introduction, texte, traduction, notes, appendice et index par W. Ror-
dorf, A. Tuilier. SC 248. Paris: Éditions du Cerf, 1978, gv. 104 da Semd.
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saxiT aris daculi.1 brieniosis gamocemidan maleve aR
moCnda didaqes gansxvavebuli redaqciis eTiopuri,2 kop
turi,3 laTinuri,4 da papirusTa Soris daculi (Papyrus 
Oxyrhynchus 1782, IV s., Seicavs 1.3-4 da 2.7-3.2) versiebic.5 
maTi gamokvlevis Semdeg mecnierebi mividnen im daskvnam
de, rom Txzuleba warmoadgens sxvadasxva dros Sedge
nil, sxvadasxva TemTa saeklesio saWiroebis mixedviT Ses
worebul da Sematebul teqsts,6 romelsac ori saTauri7 
swored am mizezis gamo daerTvis.

1. xelnaweri Seicavs 120 furcels. masSi daculia wminda werilis 
mokle Sejameba, romelic miewereba wm. ioane oqropirs (1-38v), barna-
bas epistole (39-51v), wm. klimenti romaelis ori epistole (51v-70r, 
70r-76r), bibliis wignTa ebrauli saTaurebi (76r), didaqe (76r-80v), mari-
am kasobolelis epistole wm. egnati antioqielis mimarT (81r-82r) da 
wm. egnati antioqielis vrceli redaqciis 12 epistole (82r-120r). xel-
naweri daTariRebulia 1056 wlis 11 ivnisiT. misi gadamweria ̀ codvili 
leoni, notariusi~. ix. La Doctrine des Douze Apôtres, 1978, gv. 103.

2. didaqes eTiopuri Targmani warmoadgens am Txzulebis Tavi-
suflad naTargmn or fragments (11.3-13.7, 8.1-2), CarTuls moci-
qulTa ganCinebebis eTiopur redaqciaSi. misi gamocemisaTvis ix. 
G. Horner. The Statutes of the Apostles. London, 1904, gv. 193 da Semd. 
(eTiopuri, arabuli da saiduri teqstebi inglisuri TargmaniT); La 
Doctrine des Douze Apôtres, 1978, gv. 114-115.

3. L.Th. Lefort. Les Pères Apostoliques en copte. Vol. 1. CSCO 135. Louvain, 
1952, gv. 32-34 (teqsti), CSCO 136. Louvain, 1952, gv. 25-28 (Targmani); 
La Doctrine des Douze Apôtres, 1978, gv. 112-114.

4. laTinuri teqstis gamocemisaTvis ix. La Doctrine des Douze 
Apôtres, 1978, gv. 207-210; Quasten, t. 1, gv. 37-38.

5. papirusis ikiTxvisebi mniSvnelovnad axlos dgas da adas-
turebs ierusalimuri xelnaweris monacemebs. ix. La Doctrine des 
Douze Apôtres, 1978, gv. 111; aseve, Clavis, t. 1, gv. 225, N 1735, aqve ix. 
didaqes gamocemaTa Sesaxebac.

6. ase magaliTad, miiCneva, rom erT-erTi redaqtoris CanarTebs 
warmoadgens is monakveTebi, romlebSic avtori mxolobiTi ricxvis 
meore pirs iyenebs (1.4-6, 6.2-3, 7.2-4, 13.3.5-7), ix. La Doctrine des 
Douze Apôtres, 1978, gv. 92.

7. Didach; tw'n dwvdeka ajpostovlwn (Sdr. saqme, 2.42) da Didach; kurivou dia; 
tw'n dwvdeka ajpostovlwn toi'" e[qnesin (ix. La Doctrine des Douze Apôtres, 1978, 
gv. 13, aqve ix. saTaurebTan dakavSirebuli azrTa sxvadasxvaobis 
Sesaxeb, gv. 13-17). Txzulebis mesame saTaurs miuTiTebs rufinusi, 
romelic mas uwodebs or gzas anu petres sasamarTlos (“Duae Viae, 
vel Judicium Petri~, ganmarteba mociqulTa mrwamsze, 38, PL 21, sv. 374B). 
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didaqes Seqmnis adgilad, im safuZvelze, rom teqsts 
ufro metad aleqsandrieli mwerlebi imowmeben, saxelde
ba egvipte,1 Tumca mkvlevarTa mniSvnelovani nawili mis 
siriul warmomavlobas asabuTebs.2 Txzulebas aTariReben 
I s-iT,3 I s-is 40-60-iani wlebiT, I s-is 60-80-iani wlebiT, 
I-II ss-is mijniT, II s-is meore naxevriT da a.S., sxvagvarad 
rom vTqvaT, eklesiis istoriis im periodiT, romelSic 
saeklesio, maT Soris, ziarebis wesebi (T. 9), gamoirCe
oda arqauli simartiviT, rodesac jer kidev iyvnen mo
xetiale mociqulebi, moxetiale winaswarmetyvelebi da 
moZRvrebi (T. 11), da rodesac, meore mxriv, arsebobdnen 
mRvdelmTavrebi (oiJ ajrcierei'", 13.3) _ episkoposebi, da di
akvnebi (ejpiskovpou" kai; diakovnou", 15.1), romelTac hyavdaT 
sakuTari mrevli da erTad atarebdnen RvTismsaxurebas 
(leitourgou'si... th;n leitourgivan, 15.1).4 aRniSnulis garda, 

1. imaze dayrdnobiT, rom teqstebi, romlebSic gansaxilveli 
Txzuleba aris damowmebuli, aleqsandriuli, kopturi an eTio-
piuri warmoSobisaa, didaqe egvipteSi dawerilad miaCniaT Semdeg 
mkvlevarebs: A. Harnack. Die Lehre der zwölf Apostel. TU 2.1-2. Leipzig, 
1884, gv. 159 da Semd.; R.A. Kraft. The Apostolic Fathers. A new Translation 
and Commentary. t. 3: `Barnabas and the Didache~. New York, 1965, gv. 77; 
A.Vööbus. Liturgical Traditions in the Didache. Stockholm, 1968, gv. 13 da 
Semd.; ix. La Doctrine des Douze Apôtres, 1978, gv. 97.

2. didaqes siriul warmoSobas emxrobian: J.P. Audet. La Didachè. In­
structions des Apôtres. Paris, 1958, gv. 206; S.Giet. L'énigme de la `Didachè~. 
Paris, 1970, gv. 264; J.Hazelden-Welker. `An Argument from the Chinese for 
the Antiochen Origin of the Didache~. Studia Patristica 8. TU 93. Berlin, 1966, 
gv. 44-50; R.Knopf. Handbuch zum Neuen Testament, Ergänzungs-Band. Die 
Apostolischen Väter. t. 1: `Die Lehre der zwölf Apostel, Die zwei Clemens-
briefe~. Tübingen, 1920, gv. 3. amasTan, es ukanaskneli miiCnevs, rom amas 
amtkicebs didaqes 7.3 monakveTi, rasac eTanxmeba teqstis kritiku-
li gamocemis avtoric da Tavadac amatebs argumentebs am mosazre-
bis sasargeblod, ix. La Doctrine des Douze Apôtres, 1978, gv. 97-99.

3. am daTariRebas emxroba teqstis kritikuli gamocemis avtori, 
ix. La Doctrine des Douze Apôtres, 1978, gv. 96-97.

4. aqve unda aRiniSnos, rom ar aris naTeli, es episkoposebi 
marTlac sakuTriv episkoposebi iyvnen Tu mRvdlebi (ix. Quasten, 
t.1, gv. 33). sagulisxmoa isic, rom teqstSi arsad aris naxsenebi 
presbuvtero" ‘xucesi’ (am terminebTan dakavSirebiT dawvrilebiT ix. 
La Doctrine des Douze Apôtres, 1978, gv. 73-78).
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teqstis daTariRebasTan dakavSirebiT gamoTqmuli iyo 
usafuZvlo argumentebi Txzulebis IV s-Si Seqmnisa da mi
si montanisturi warmomavlobis Sesaxebac. 

teqstis avtori ucnobia, Tumca igi, rogorc Cans, sa
suliero piri unda yofiliyo, razec metyvelebs mis mi
er saRvTismsaxuro wesebis codna da sakuTriv am saxel
mZRvanelos saeklesio saWiroebisaTvis Sedgenis faqtic.

Txzuleba saeklesio saxelmZRvanelos, katexizmos xasi
aTisaa da warmoadgens darigebaTa krebuls axladmoqceuli, 
axladmonaTluli qristianebisTvis. misi pirveli nawili 
(TT. 1-6), romelic teqstis yvelaze Zvel monakveTad miiC
neva,1 eTmoba zneobriv miTiTebebs, ori gzis, sicocxlisa da 
sikvdilis gzebis, simarTle-sikeTisa da sicrue-borotebis 
gzebis ganxilvas, sadac wesCveulebaTa sakiTxebTan dakavSi
rebiT Semwynarebluri damokidebulebaa gamovlenili (6.2-
3);2 meore nawili (TT. 7-10) moicavs liturgikas, saeklesio 
cxovrebasa da RvTismsaxurebis wesebs, kerZod, naTlobas 
(„cocxal wyalSi saxeliTa mamisaTa da ZisaTa da sulisa 
wmindisaTa~, 7.2; `xolo Tu arcerTi ar gaqvs, maSin samgzis 
apkure wyali Tavze saxeliTa mamisaTa da ZisaTa da sulisa 
wmindisaTa~, 7.3), locvas, marxvas, ziarebas da a.S. am nawil
Si macxovari naxsenebia saxeldebiT (9.5) da mas miemarTeba 
rogorc `ufali~ (kuvrio", 9.5), aseve `Ze~ (pai'", 9.2,3; 10.2,3). 
mesame monakveTi (TT. 11-15) eZRvneba kanonikur da saekle
sio-disciplinarul sakiTxebs; meoTxe, esqatologiuri na
wili (T. 16) ki warmoadgens Txzulebis daskvnas, qristianTa 
sulier Semzadebas macxovris meored mosvlisaTvis. TiTo
euli nawili struqturulad sxvaobs danarCen nawilTagan, 
an im mizeziT, rom maT sxvadasxva avtori hyavda, an radga
nac igi, mkvlevarTa varaudiT, warmoadgenda mokle saxel
mZRvanelos axladmoqceulTaTvis.3 amasTan, zogi mkvleva

1. La Doctrine des douze Apôtres, 1978, gv. 117.
2. La Doctrine des douze Apôtres, 1978, gv. 100.
3. Audet, 1958, gv. 104-120; La Doctrine des douze Apôtres, 1978, gv. 

19, 49-50, 92-96. 
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ri Tvlis, rom es ukanaskneli nawili 1-6 Tavebis daskvnaa.1 
Txzulebis sxvadasxva avtorTaTvis mikuTvnebis momxreebi 
TavianTi mosazrebis damamtkicebel erT-erT sabuTad mi
iCneven imas, rom rufinusi Tavis naSromebSi gansaxilvel 
teqsts moixseniebs erTgan rogorc or gzas,2 meoregan, ro
gorc mociqulTa moZRvrebas.3 niSandoblivia isic, rom la
Tinuri TargmaniT moRweulia Txzuleba, romelsac ewodeba 
mociqulTa moZRvrebis Sesaxeb (De Doctrina Apostolorum). igi 
Seicavs mxolod TT. 1-6 da metad axlos dgas didaqes TT. 
1-6-Tan.4

sakuTriv didaqeSi aRsaniSnavia adreqristianuli 
xanis literaturisaTvis damaxasiaTebeli e.w. meTevzu
rebri sisadave da qadageba sakuTari Tavis yovelgva
ri miwierisagan sruli gaTavisuflebis Sesaxeb, aseve is 
faqti, rom, Tumca ki naxsenebia mama, Ze da suliwminda 
(7.2), aseve naTloba da ziareba (TT. 7, 9, 10), mTlian
obaSi, TxzulebaSi dogmatur sakiTxebs naklebi yurad
Reba eTmoba. calke unda aRiniSnos ziarebaSi monawile
obis nebis darTva mxolod im monaTluli qristianeb
isTvis, romelTac sufTa aqvT sindisi da Serigebulni 
arian sakuTar mtrebTan (4.14, 14.1-2). Txzuleba iZleva 
adreqristianuli xanis locvis sam nimuSs: fialis (9.2), 
purisa da eklesiis Sesaxeb (9.3-4), da uflis samadlo
bels samyaros SeqmnisaTvis (10.1-6), romlebic ziareb
is sakiTxavis winamorbedni da, amdenad, Seufaseblad 
Zvirfasni arian. 

1. H.Köster. Synoptische Überlieferung bei den Apostolischen Vätern. TU 65. 
Berlin, 1957, gv. 160, 173, 190; Kraft, 1965, gv. 12 da Semd.; La Doctrine 
des douze Apôtres, 1978, gv. 81.

2. ganmarteba mociqulTa mrwamsze, 38, PL 21, sv. 374B.
3. `Doctrina quae dicitur apostolorum~. amgvarad Targmna rufinusma 

evsevi kesarielis eklesiis istoriis laTinur enaze gadmoRebisas 
es nawarmoebi (evsevisTan igi amgvarad JRers: Tw'n ajpostovlwn aiJ le­
govmenai Didacaiv, 3.25.4); ix. La Doctrine des douze Apôtres, 1978, gv. 109.

4. am naSromis teqsti daculia or xelnawerSi: Monacensis lat. 6264 
(Frisingensis 64) (XI s., 102v-103v) da Mellicensis 597 (XI s., 115v). misi 
gamocemisaTvis ix. La Doctrine des douze Apôtres, 1978, gv. 203-210.
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Tavisi SinaarsiTa da stiliT didaqe uaxlovdeba amave 
periodis sxva naSromebs, kerZod, barnabas epistoles,1 mo
ciqulTa ganCinebebs2 (Constitutiones Apostolorum) da hermasis 
mwyemss. didaqe gamoyenebulia wm. iustine martvilis pir
vel apologiaSi,3 hermasis mwyemsSi,4 fsevdo-aTanase al
eqsandrielis naSromSi moZRvrebis Sejameba,5 wm. Teofile 
antioqielis naSromSi avtolikesadmi,6 TxzulebaSi nikeis 
318 mamis rwmena,7 Senutis cxovrebis arabul versiaSi,8 da 
sxva patristikul Sromebsa da adreul saeklesio Txzule
bebSi. igi safuZvlad daedo mociqulTa moZRvrebas9 (Did­
ascalia Apostolorum, II-III ss.) da safexurTa wigns (III-IV ss.). 

mTlianobaSi, gansaxilveli Txzuleba warmoadgens 
mociqulebriv mamaTagan momdinare, adreqristianul we
rilobiT ZeglTa erT-erT umniSvnelovanes nimuSs, Cve
namde moRweul erT-erT uZveles katexizmos, romelSic 
mocemulia uZvirfasesi cnobebi adreqristianul TemTa 
da zogadad, adreqristianuli eklesiis yoveldRiuri 

1. didaqes TT. 2-5 zedmiwevniT emTxveva barnabas epistoles TT. 
19-20, Tumca daudgenelia, barnabas epistole eyrdnoba didaqes 
Tu piriqiT. dawvrilebiT ix. Épître de Barnabé. Introduction, traduction 
et notes par Pierre Prigent. Sources Chrétiennes 172. Texte Grec établi et 
présenté par Robert A. Kraft. Paris: Éditions du Cerf, 1971, gv. 14-15. Sdr. 
aseve, R.H. Connolly. “The Didache in Relation to the Epistle of Barnabas”. 
Journal of Theological Studies 33 (1932): 237-253.

2. ase magaliTad, am Txzulebis 7.1-32 warmoadgens didaqes para-
frazs (ix. La Doctrine des douze Apôtres, 1978, gv. 120 da Semd.; Quas-
ten, t.1, gv. 37).

3. `Sen Tayvans scem ufals, Sens RmerTs, romelmac Segqmna Sen~, 
wm. iustine martvili, pirveli apologia, 16; La Doctrine des douze 
Apôtres, 1978, gv. 124.

4. ix. mwyemsi, 2.11 (Sdr. didaqe, 11), 2.6.1.2 (Sdr. didaqe, 1.1).
5. PG 28, sv. 836A-845B. 
6. 2.34.
7. PG 28, sv. 1637A-1644B.
8. É.Amélineau. `Monuments pour server à l'histoire de l'Égypte chrétienne 

aux Ve, Vie et VIIe siècles~, gamocemaSi: Mémoires Publiés par les Members 
de la Mission Archéologique Française du Caire. Paris, 1895, gv. 285-296.

9. R.H. Connolly. “The Use of the Didache in the Didascalia”. Journal of 
Theological Studies OS 24/94 (Jan. 1923), gv. 147-157; ix. La Doctrine des 
douze Apôtres, 1978, gv. 22-34.
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saeklesio cxovrebis, locvis wesebis, sarwmunoebisa da 
RvTismsaxurebis Sesaxeb.1 rordorfi da tuilie, didaqes 
kritikuli gamocemis avtorebi, mas imdenad mniSvnelovan 
naSromad miiCneven, rom ayeneben axali aRTqmisa da moci-
qulebrivi mamebis nawerTa Soris.2

didaqes teqsti misi pirveli gamocemis Semdeg araer
Txel iyo gamoqveynebuli. maTgan yvelaze mniSvnelovnad, 
laiTfutis gamocemis garda, iTvleba didaqes kritikuli 
gamocema: La Doctrine des douze Apôtres (Didachè). Introduction, 
texte, traduction, notes, appendice et index par W. Rordorf, A. Tu
ilier. Sources Chrétiennes 248. Paris: Éditions du Cerf, 1978. amis 
gamo, laitfutis gamocemasTan erTad, Targmnisas am uk
anasknelsac veyrdnobiT.

qarTul enaze didaqes ori Targmani arsebobs. maTgan 
uaxlesi ekuTvnis ediSer WeliZes.3 rac Seexeba Zvel Tar
gmans, igi gamosca wm. grigol feraZem4 simon feiqriSvi
lis 1923 wels gadawerili aslis mixedviT,5 a. fon har

1. ediSer WeliZe didaqes wminda mamaTa xeliT Caweril mociqul-
Ta moZRvrebad Tvlis da miaCnia, rom did sjuliskanonSi SetaniT 
moxda am naSromis, rogorc marTebuli katexizmos aRiareba da 
rjuldebiT ganmtkiceba (WeliZe, 1990, gv. 56-57).

2. La Doctrine des douze Apôtres, 1978, gv. 11.
3. nikoloz axalcixeli episkoposi. wesi qristianis cxovrebisa. 

Zveli berZnulidan Targmna da komentarebi daurTo ediSer Weli-
Zem. Tbilisi: kandeli, 1998, gv. 60-71.

4. G. Peradze. `Die Lehre der zwölf Apostel in der georgischen Über-
lieferung~. Zeitschrift für die neutestamentliche Wissenschaft und die Kunde 
der älteren Kirche 31/2 (1932): 111-116. misi mowodebisaTvis did mad-
lobas movaxsenebT cici guledans da naTia mirotaZes, xelnawerTa 
erovnuli centris TanamSromlebs.

5. iqve, gv. 111, Sen. 3. i. kvaWaZis cnobiT, feiqriSvils teqsti 
gadauweria xelnaweridan, romelic erT-erT konstantinopolel 
berZens hqonia xelT da romlis gayidvazec uari uTqvams. igi mas 
gadauweria saSualo formatis saxatav rveulSi yviTeli qimiuri 
melniT. es asli Semdgom SeiZina parizis kaTolikuri universi-
tetis aRmosavlur enaTa institutis siriuli enis profesorma, 
m. brierma, Tumca igi arsad gamouqveynebia (i.kvaWaZe. `SeniSvnebi 
didaqes qarTuli Targmanis Sesaxeb~. literaturuli Ziebani 3 
(1947): 375-377).
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nakis mier 1884 wels gamoqveynebuli didaqes berZnuli 
teqstis1 ikiTxvisebis saxiT.2 

rogorc wm. grigol feraZe miuTiTebs, es teqsti mom
dinareobs konstantinopolis XIX s-is pirveli naxevris 
xelnaweridan, romelic didaqes garda, Seicavs qarTul 
da somxur enebze daweril sxva Txzulebebsac.3 teqstis 
xanmetobasa da haemetobaze dayrdnobiT wm. grigol fe
raZe Targmans V-X ss-s miakuTvnebs da miuTiTebs, rom 
masSi saukuneTa manZilze araerTi Casworeba SeutaniaT.4 
teqstisaTvis darTul minawerSi naTqvamia, rom igi ber
Znulidan Targmna ucxoeTSi myofma ieremia urhaelma anu 
edeselma, qarTvelma marTlmadidebelma qristianma, aR
dgomasa da sulTmofenobis periods Soris. grigol fe
raZis azriT, minaweri warmoadgens gviandel interpola
cias, Tumca misi birTvi SeiZleba iyos avTenturi, Tavad 
ieremias ki igi ukavSirebs episkopos ieremia iberiels da 
am teqsts erT-erT uZveles qarTul Targmanad miiCnevs.5 
rac Seexeba sakuTriv teqsts, mis saTaurSi aRniSnulia, 
rom igi daiwera axali welTaRricxviT 90 an 100 ww., mi
si 1.3-2.1 monakveTi gviandel CanarTs warmoadgens, 1.5-6 
da 13.5-7 monakveTebi aklia, xolo 13.4 metad ganvrcobi
lia.6 mTlianobaSi ki, grigol feraZis miTiTebiT, qarTu
li Targmani didaqes berZnuli teqstisagan gansxvavebul 
redaqcias warmoadgens.7 

wm. grigol feraZis daskvnebs ar eTanxmeba korneli 

1. Adolf Harnack. Die Lehre der Zwölf Apostel. Leipzig, 1884.
2. wm. grigol feraZis mier gamoqveynebuli teqstis pirveli stri-

qonebi Semdegnairad gamoiyureba: `1, 4 p. ti" ad. Im Namen Christi oujde; 
ga;r duvnasai] und du kannst auch nicht um des Glaubens willen dieses tun 1, 
5-6 fehlen 2, 3 Reihenfolge wie im Griechischen, es fehlen nur ouj moiceuvsei", 
ouj porneuvsei" 2, 3 fehlt ouj kakologhvsei" 2, 7 ou}" de; .... yuchvn sou] Alle diese 
aber sollst du lieben im Herrn mehr als deine Seele~ (Peradze, 1932, gv. 115).

3. Peradze, 1932, gv. 111-112.
4. Peradze, 1932, gv. 112-113.
5. Peradze, 1932, gv. 113, Sen. 5, gv. 114.
6. Peradze, 1932, gv. 114, 115.
7. Peradze, 1932, gv. 111, Sen. 2.
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kekeliZe. igi dausabuTeblad Tvlis mTargmnel ieremi
as gaigivebas V s-Si moRvawe ieremiasTan, miT ufro, rom 
am ukanasknels urhaSi ar uRvawia. sakuTriv Targmans 
mkvlevari ar miiCnevs Zvelad, aramed masSi arsebuli ax
ali leqsikuri erTeulebisa (`saarsebo~, ̀ Tanamcxovrebi~, 
`pirferi~, `garyvnileba~, `TvalTamTxreli~, `patieba~ da 
sxv.) da xan-hae-metobis klasikuri normebidan xSiri ga
daxvevis gamo, rac `xelovnurad SeTxzulis Tu romeli
Rac dialeqtikuri movlenis niSnebs atarebs~, Tvlis, rom 
didaqe iTargmna konstantinopolSi an aTonis mTaze uax
loes xanebSi, brieniosis mier konstantinopolSi didaqes 
teqstis gamocemis Semdegac ki, anu XIX s-Si.1 

feraZis gamocemasTan dakavSirebiT damatebiT cnobebs 
iZleva i. kvaWaZe, romelic s. feiqriSvilze dayrdnobiT 
miuTiTebs, rom am ukanasknels es teqsti gadauweria vin
me konstantinopoleli berZenis kuTvnili xelnaweridan, 
rom `xan~ da `hae~ asoebi aqa-iq Tavad Caumatebia, Tum
ca moklebiT isini arsad mouklia. garda amisa, kekeliZis 
mier miTiTebul gviandel leqsikasTan dakavSirebiT, i. 
kvaWaZis cnobiT, feiqriSvili ganmartavda, rom teqstSi 
maT adgilas berZnuli terminebi qarTuli translitera
ciiT iyo mocemuli da isini Tavad gadmoaqarTula, raTa 
mkiTxvelisaTvis gasagebi gaexada.2 naTelia, rom didaqes 
Zveli qarTuli Targmani TavisTavad metad mniSvnelo
vania, romeli saukunisac ar unda iyos igi, Tumca mxo
lod grigol feraZis ikiTxvisebze dayrdnobiT teqstze 
msjeloba metad rTulia da misi daTariRebis, siZvelisa 
da mniSvnelobis sakvlevad sakuTriv xelnaweris moZiebaa 
aucilebeli.

1. k. kekeliZe. Zveli qarTuli literaturis istoria. t. 1. Tbi-
lisi: mecniereba, 1980, gv. 560.

2. kvaWaZe, 1946, gv. 376-377.
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Tavi I 
pirveli mcneba: ori gza

1. gza oria: erTi _ sicocxlisa da erTic _ sikvdilisa 
(ier. 21.8; igav. 12.28; Sdr. maTe, 7.13-14). sxvaoba didia 
am or gzas Soris. 2. sicocxlis gza aris aseTi: pirvel 
rigSi, Seiyvaro RmerTi, Seni Semoqmedi (zir. 7.30; 2sj. 
6.5), Semdeg _ moyvasi Seni, rogorc Tavi Seni, da yvela
fer imas, rac ar ginda, rom Sen SegemTxves, nurc Sen Se
amTxvev sxvas (maTe, 22.37,39; luka, 6.31; lev. 19.18). 3. am 
sityvebis swavleba aseTia: daloceT mawyevarni Tqvenni 
da iloceT Tqveni mtrebisaTvis, imarxuleT maTTvisac, 
vinc gdevniT Tqven (maTe, 5.44; luka, 6.27-28). radgan ras 
miiTvliT madlad, Tuki Tqveni moyvarulni geyvarebaT? 
gana amasve ar akeTeben warmarTebic? Tqven ki giyvardeT 
moZuleni Tqvenni da mteri ar geyolebaT1 (maTe, 5.46,44; 
luka, 6.27,32-33,35). 4. ganeride xorciel da sxeulebriv 
gulisTqmebs (1petre, 2.11). Tuki vinme silas gagawnavs 
marjvena loyaSi, miuSvire mas meorec da srulyofili 
iqnebi!2 Tuki vinme gaiZulebs gaiaro erTi mili,3 gaiare 

1. Sdr. wm. klimenti romaelis meore epistole, 13.4; epistole 
diognetosis mimarT, 6.6; wm. iustine martvili, pirveli apologia, 
14.3; klimenti aleqsandrieli, xaliCebi, 2.102.4.

2. ix. aseve, 6.2.
3. berZnul-romauli sigrZis erTeuli, 1.48 km.
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ori masTan erTad. Tuki vinme Sens mosasxams Segecileba, 
gaatane mas qitonic. Tuki vinme wagarTmevs Sen Sensas, 
nu moiTxov ukan, radgan Sen es ar xelgewifeba.1 5. yve
las, vinc Sen rasme gTxovs, mieci da ukan nuRar moiTxov 
(maTe, 5.39-42; luka, 6.29-30), radgan mamas surs, yvelas 
uwyalobos sakuTar madlTagan.2 netari is aris, vinc, Ta
naxmad mcnebisa, gascems (saqme, 20.35), radganac igi Tavi
sufalia danaSaulisgan. vai mas, vinc miiRebs, radgan Tu 
vinme Rebulobs maSin, roca gaWirveba adgas, Tavisufalia 
danaSaulisgan, xolo Tu ar adgas gaWirveba, misagebeli 
miegeba, ratom miiRo da risTvis.3 patimrobaSi aRmoCeni
li, gamoicdeba imasTan dakavSirebiT, rac Caidina, da ver 
gamova iqidan, sanam ukanasknel kodrantsac4 ar gadaixdis 
(maTe, 5.26). 6. amis Sesaxeb aseve naTqvamia: `dae, Seni mow
yaleba gaioflos Sens xelebSi, sanam ar gecodineba, vis 
aZlev mas~ (zir. 12.1).5 

Tavi II 
meore mcneba: nu CaidenT mZime Secodebebs 

1. swavlebis meore mcneba: 2. nu moklav, nu imruSeb, 

1. igulisxmeba, rom qristianma Zaladobas siyvaruli unda daupi-
rispiros, amitomac ar unda moiTxovos ukan warTmeuli. msgavsi Si-
naarsis striqonebi dasturdeba wm. irineosTanac (ix. mwvaleblo-
baTa winaaRmdeg, 4.13.3).

2. pa'si ga;r qevlei divdosqai oJ path;r ejk tw'n ijdivwn carivsmatwn. es mo-
nakveTi TiTqmis sityvasityviT emTxveva hermasis mwyemsSi dacul 
amave Sinaarsis winadadebas (pa'sin ga;r oJ Qeo;" divdosqai qevlei ejk tw'n 
ijdivwn dwrhmavtwn, 2.2.4). msgavsi striqoni daculia filon aleqsan-
drielTanac, ix. misi wminda kanonTa igavebi, 3.78. varaudoben, rom 
es gamonaTqvami ebraul andazas warmoadgenda (La Doctrine des douze 
Apôtres, 1978, gv. 146, Sen. 1).

3. Sdr. hermasis mwyemsi, 2.2.5.
4. wvrili fulis erTeuli.
5. Sdr. 9.5. am monakveTTan dakavSirebiT ix. P.W.Skehan. `Didache 

1.6 and Sirach 12.1~. Biblica 44 (1963): 533-536; La Doctrine des douze 
Apôtres, 1978, gv. 147, Sen. 5.
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nu garyvni bavSvebs,1 nu miecemi siZvas, nu moiparav, nu 
mimarTav mogvobas, nu mimarTav mwamlvelobas, nu moklav 
bavSvs muclis moSliT da nurc dabadebuls gamoasalmeb 
sicocxles,2 nu geqneba gulisTqma moyvasis qonebisa. 3. 
nu daificeb sicrueze (maTe, 5.33), nu gaswev crumowme
obas,3 nu daswameb cils,4 nu iqnebi gulRvarZliani5 (ga
mosl. 20.13-17; 2sj. 5.17-21, 18.10; zaq. 7.10, 8.17; gal. 
5.20; gamocx. 9.21, 21.8, 22.15). 4. nu iqnebi orguli, nurc 
orpiri,6 radgan orpiroba sikvdilis maxea7 (zir. 5.9,14; 
igav. 12.22, 21.6, 14.27; fsal. 17.5-6). 5. nu iqneba Seni 
sityva cru, nurc amao, aramed saqmiT aRvsili. 6. nu 
iqnebi angarebiani, nurc mimtacebeli, nurc TvalTmaq
ci, nurc uzneo, nurc ampartavani (zir. 6.2; rom. 1.30),8 
gulSi nu ganizraxav ukeTur zraxvas Seni moyvasis wi

1. ouj paidofqorhvsei". Sdr. `thou shalt not corrupt boys~ (Lightfoot, 
1907, gv. 229). aseve aris ganmartebuli es sityva lampes le-
qsikonSic: Lampe, 1961, gv. 997. ufro zogadad ki igulisxme-
ba mamaTmavloba (Sdr. lev. 18.22, 20.13; rom. 1.27; 1tim. 1.10) 
da am berZnul sityvas didaqes kritikuli teqstis gamomcemeli 
swored amgvarad Targmnis: `tu éviteras la pédérastie~ (La Doctrine des 
douze Apôtres, 1978, gv. 149). aseve aris gadmoRebuli igive mon-
akveTi barnabas epistoleSic: `Tu ne commettras ni prostitution... ni 
pédérastie~ (19.4, Épître de Barnabé, 1972, gv. 199; Sdr. `thou shalt 
not corrupt boys~, Lightfoot, 1907, gv. 286). didaqes gamomcemeli 
miiCnevs, rom paidofqorevw warmoadgens neologizms, romelic aq 
antikuri xanis termins, paiderastevw-s anacvlebs (La Doctrine des 
douze Apôtres, 1978, 149, Sen. 4). ix. aseve, wm. iustine martvili, 
dialogi, 95.1 (paidofqorou'nta); klimenti aleqsandrielis pro-
treptikosi, 108.5 (ouj paidofqorhvsei"), misive pedagogosi, 2.89.1, 
3.89.1 (ouj paidofqorhvsei").

2. Sdr. barnabas epistole, 19.5.
3. Sdr. wm. polikarpe smirnelis epistole filipelTa mimarT, 

2.2; hermasis mwyemsi, 8.5. 
4. ouj kakologhvsei". kakologevw iTargmneba, aseve, rogorc ‘avsity-

vaoba’.
5. Sdr. barnabas epistole, 19.4, 2.8. ix. aseve, wm. klimenti ro-

maelis pirveli epistole, 2.5, 62.2.
6. Sdr. barnabas epistole, 19.7.
7. Sdr. barnabas epistole, 19.8.
8. Sdr. barnabas epistole, 19.3; wm. klimenti romaelis pirveli 

epistole, 35.5.
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naaRmdeg (lev. 19.17,18). 7. nu geqneba siZulvili nurc 
erTi adamianis mimarT, aramed erTni amxile, meoreTaT
vis iloce (1ioane, 5.16), sxvebi ki giyvardes Sens sulze 
metad!1

Tavi III
rogor ar unda moiqces da rogori unda iyos qristiani

1. Svilo Cemo, gaeqeci yovelgvar ukeTurebas da yve
lafers, rac misi msgavsia. 2. nu iqnebi mrisxane, radgan 
risxvas adamiani mkvlelobamde mihyavs, nurc Suriani, 
nurc SuRlismoyvare, nurc ficxi, radgan yovelive am
isgan warmoiSobian mkvlelobebi. 3. Svilo Cemo, nu iq
nebi gulisTqmas ayolili, rameTu gulisTqmas adamiani 
siZvamde mihyavs, nurc bilwsityvaobis moyvare, nurc 
uxamsad mxedveli iqnebi,2 radgan yovelive amisagan 
warmoiSobian mruSobani (maTe, 5.28). 4. Svilo Cemo, nu 
iqnebi frinvelTmisani3 (lev. 19.26), radgan amas kerp
Tayvanismcemlobamde mihyavs, nurc Semlocveli, nurc 
varskvlavTmricxveli, nurc ganwmendis moqmedi misani4 

1. Sdr. barnabas epistole, 19.5.
2. mhde; uJfhlovfqalmo" sityvasityviT ‘qedmaRlurad mxedveli’. es 

sityva bibliaSi ar dasturdeba. kritikuli gamocemis avtore-
bi mas Targmnian, rogorc `uxamsad mxedvels~ ('évite les propos ob-
scènes et les regards indiscrets~, La Doctrine des douze Apôtres, 1978, gv. 
153), radgan miiCneven, rom igi Tavisi mniSvnelobiT uaxlovdeba 
`Tvalis dadgmas~ vinmeze, risTvisac imowmeben dab. 39.7-s, ro-
melSic naTqvamia, rom iosebs Tavisi batonis colma daadga Tvali 
(Sdr. ejpevbalen... tou;" ofqalmouv") da 2petre, 2.14-s (“Tvalebi aqvT 
savse mruSobiT da daucxromeli codviT~). am sityvisTvis msgavs 
ganmartebas iZleva lampes leqsikonic: `implying immodest curiosity~ 
(Lampe, 1961, gv. 1468).

3. saubaria avgurebis, misnebis Sesaxeb, romlebic mkiTxaobdnen 
frinvelTa frenis mixedviT.

4. perikaqaivrw, sityvasityviT: ‘garSemo gawmenda’. levitelTa (18.10) 
da neStTa wignebze (2neSt. 33.6) dayrdnobiT, mkvlevarebi varaudo-
ben, rom am monakveTSi igulisxmeba ganwmenda cecxliT (La Doctrine des 
douze Apôtres, 1978, gv. 153, Sen. 7). knoqsis Tanaxmad, romelic osias 
wigns (5.4) imowmebs, am sityvaSi winadacveTa moiazreba; ix. W.L.Knox. 
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(Sdr. 2sj. 18.10; 2neSt. 33.6), nurc moisurveb amis cqe
ras, radgan yovelive amisagan kerpTayvanismcemloba 
warmoiSoba. 5. Svilo Cemo, nu iqnebi matyuara, radgan 
tyuils qurdobamde mihyavs,1 nurc vercxlismoyvare, 
nurc pativmoyvare, radgan am yvelafridan warmoiSob
ian qurdobani. 6. Svilo Cemo, nu daiwyeb drtvinvas (fi
lip. 2.14; 1pet. 4.9), radganac amas adamiani mkrexelo
bamde mihyavs, nurc TviTkmayofili, nurc ukeTurebis 
mofiqrali iqnebi,2 radgan am yvelafridan mkrexelo
ba warmoiSoba. 7. aramed iyavi mSvidi, radgan qveyanas 
mSvidni daimkvidreben (fsal. 36.11; maTe, 5.5). 8. iyavi 
sulgrZeli, gulmowyale da uboroto, wynari da keTi
li, da mudam geSinodes sityvebis, romlebic mogisme
nia (Sdr. esaia, 66.2). 9. nu ganadideb sakuTar Tavs da 
nu SeuSveb Sens sulSi Tavxedobas.3 nu SeuerTdeba Seni 
suli medidur adamianebs, aramed itriale samarTlian
Ta da TavmdabalTa Soris4 (rom. 12.16; Sdr. luka, 1.52). 
10. yvelaferi, rac SegemTxveva, miiRe, rogorc sikeTe, 
da icode, rom RvTis gareSe araferi xdeba5 (Sdr. rom. 
8.28).

`Perikaqaivrwn (Didache, 3:4)". Journal of Theological Studies 40 (1938-1939), 
gv. 146-149; La Doctrine des douze Apôtres, 1978, gv. 153, Sen. 7.

1. klimenti aleqsandrieli imowmebs am monakveTs, rogorc 
citirebas wminda werilidan (uJpo; th'" grafh'", xaliCebi, 1.20.100.4). 
Sdr. aseve, hermasis mwyemsi, 2.3.2.

2. gamoyeneba sityvisa ponhrovfrwn dasturdeba mxolod am mon-
akveTSi, romelsac Semdeg iyenebs Txzuleba mociqulTa ganCinebe-
bi (Constitutiones Apostolorum, 7.7.2); ix. Lampe, 1961, gv. 1121; aseve, La 
Doctrine des douze Apôtres, 1978, gv. 155, Sen. 5.

3. sityvasityviT: nu miscem Sens suls Tavxedobas.
4. Sdr. aseve, wm. klimenti romaelis pirveli epistole, 59.3.
5. am winadadebas origene imowmebs, rogorc citatas wminda weri-

lidan: `gvaswavlis Cven saRmrTo werili~ (“scriptura divina~, ix. pir-
velsawyisTa Sesaxeb, 3.2.7; La Doctrine des douze Apôtres, 1978, gv. 157).
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Tavi IV
zneobrivi da sxva darigebani

1. Svilo Cemo, is, vinc Sen RvTis sityva gauwya, gaxsov
des RamiT da dRisiT1 (ebr. 13.7; Sdr. fsal. 15.11; saqme, 
2.28), pativi miage mas, rogorc ufals2 (Sdr. zir. 7.29-
31), radgan sadac (uflis) meufebaa3 (efes. 1.21; kol. 1.16; 
2petre, 2.10; iuda, 1.8) naqadagebi, ufalic iq aris (Sdr. 
maTe, 18.20). 2. eZie, yoveldRe ixilo wmindanTa saxeebi, 
raTa daeyrdno maT sityvebs (zir. 6.34-36). 3. nu gamoiwvev 
ganxeTqilebas, aramed mSvidoba mieci mowinaaRmdegeebs;4 
gansaje samarTlianad5 (2sj. 1.16; zir. 4.9), nu Sexedav sa
xes kacisa, rodesac unda amxilo gardacdomaSi.6 4. nu 
daeWvdebi, moxdeba es Tu ara7 (Sdr. zir. 7.10). 5. nu geq
neba xelebi gaSlili misaRebad, gasacemad ki momuWuli 
(zir. 4.31; 2sj. 15.7). 6. Tuki geqneba raime, Seni xele
biT (momuSakebuli), gaeci gamosasyidad Seni codvebisa. 
7. nu Seyoymandebi gacemisas,8 nurc ibuzRuneb (1petre, 
4.9) rodesac gascem, aramed icode, vin aris is, vinc ke
Tilad miagebs sazRaurs (igav. 19.17). 8. nu gaabruneb ga
Wirvebuls, gauziare yvelaferi Sens Zmas da nu ityvi: es 
Cemia9 (saqme, 2.44, 4.32; zir. 4.5), radgan Tuki moziareni 

1. gamoTqma `RamiT da dRisiT~ semituri formulaa da igi da-
sturdeba rogorc ebraul, ise siriul enebSi. Sdr. wm. egnati an-
tioqieli, epistole romaelTa mimarT, 5.1; wm. polikarpe smirne-
lis martviloba, 5.1.

2. Sdr. didaqe, 11.2.
3. kuriovth", sityvasityviT: ‘ufloba’ (Sdr. esaia, 9.5), ‘mTavroba’, 

‘gamgebloba’. Sdr. hermasis mwyemsi, 3.5.6.1.
4. Sdr. barnabas epistole, 19.12.
5. Sdr. barnabas epistole, 19.11; wm. polikarpe smirnelis epis-

tole filipelTa mimarT, 6.1.
6. sxvagvarad: nu iqnebi mikerZoebuli danaSaulTa mxilebisas. 

Sdr. barnabas epistole, 19.4.
7. Sdr. barnabas epistole, 19.5; hermasis mwyemsi, 1.3.4.3; wm. kli-

menti romaelis meore epistole, 11.2; wm. klimenti romaelis pir-
veli epistole, 23.3.

8. Sdr. hermasis mwyemsi, 2.2.4.
9. oujk ejrei'" i[dia ei\nai, sityvasityviT: nu ityvi, rom es sakuTaria. 
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xarT ukvdavSi, ramdenad ufro metad xarT moziareni im
aSi, rac kvdomadia? (rom. 15.27). 9. nu aiReb Sens xels Se
ni Zis an Seni asulisagan, aramed ymawvilobidanve aswavle 
RvTis moSiSeba1 (fsal. 33.12; efes. 6.4). 10. nu ubrZaneb 
Seni guliswyromisas Sens monas an mxevals, romelnic im
ave RmerTze amyareben imedebs, Torem aRar eqnebaT SiSi 
RvTisa, romelic orive Tqvenganis RmerTia, radgan igi 
ar mosula garegnobis mixedviT mosawodebelad, aramed 
maTTan movida, vinc suliwmindam moamzada. 11. Tqven ki, 
monebo, daemorCileT Tqvens batonebs, rogorc RvTis sa
xes,2 ridiTa da moSiSebiT3 (efes. 6.4-9; kol. 3.22-24). 12. 
moiZule yovelgvari TvalTmaqcoba da yvelaferi, rac ar 
moswons ufals (sibrZ. 9.10). 13. nu miatoveb uflis mcne
bebs, aramed daicavi, rac migiRia, nurc miumateb, nurc 
moakleb (2sj. 4.2; gamocx. 22.18-19; Sdr. fsal. 118.87). 14. 
eklesiaSi aRiare Seni gardacdomani da nu Seudgebi Sens 
locvas ukeTuri sindisiT4 (maTe, 5.23-24; ebr. 10.22). es 
aris sicocxlis gza.

Tavi V
sikvdilis gza

1. xolo sikvdilis gza aseTia: upirveles yovlisa, is 
ukeTuria da savsea wyevliT: mkvlelobani, mruSobani, 
gulisTqmani, siZvani, qurdobani, kerpTayvanismcemlo
bani, mogvobani, mwamlvelobani (2sj. 18.10),5 mitacebani, 
crumowmeobani, TvalTmaqcobani, orguloba,6 mzakvro

1. ix. wm. klimenti romaelis pirveli epistole, 21.6,8; wm. po-
likarpe smirnelis epistole filipelTa mimarT, 4.2.

2. wJ" tuvpw/ qeou'.
3. Sdr. wm. egnati antioqieli, epistole polikarpes mimarT, 4.3.
4. Sdr. 14.1-2. ix. aseve, barnabas epistole, 19.12.
5. Sdr. 2.2.
6. sityva diplokardiva dasturdeba mxolod am monakveTSi, barnabas 

epistolesa (20.1) da mociqulTa ganCinebebSi (7.18.1, mravlobiTi 
ricxviT); La Doctrine des douze Apôtres, 1978, gv. 167, Sen. 5. ix. aseve, 
Lampe, 1961, gv. 374.
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ba, qedmaRloba, boroteba, TviTkmayofileba, angareba, 
bilwsityvaoba, Suri, Tavxedoba, mediduroba, mzvaob
roba (iak. 4.16; 1ioane, 2.16; rom. 1.29-32). 2. (am gzas 
adganan) keTilTa mdevnelebi, WeSmaritebis moZuleebi, 
sicruis moyvarulni, vinc ar scnobs misagebels simar
Tlisa, vinc ar erTgulobs sikeTes (rom. 12.9), arc sa
marTlian sasamarTlos, vinc mRviZarebs ara sikeTis, 
aramed ukeTurobis gamo, visganac Sors aris saxiereba 
da moTmineba, visac uyvars yovelive amao, vinc dasdevs 
nacvalgebas1 (luka, 14.12; rom. 11.9), vinc ar gaikiTxavs 
Raribs, vinc daCagruls ar gamoesarCleba (saqme, 7.24), 
vinc ar icis Tavisi Semoqmedi, Svilebis mkvlelebi,  
RvTis qmnilebis ganmxrwnelni,2 gaWirvebulTaTvis zur
gis Semaqcevarni, SeviwroebulTa mCagvrelni, mdidarTa 
qomagni, RaribTa mimarT ukanonobis Camdeni mosamar
Tleebi, yovladcodvilni.3 ganerideT, Svilebo, yove
live amas!

Tavi VI
cru moZRvarTa da kerpebisaTvis Sewiruli sakvebis 

winaaRmdeg

1. gafrTxildi, rom aravin agacdinos swavlebis am 
gzidan, radganac aseTi adamiani Sen RvTis gareSe gas
wavlis.4 2. vinaidan, Tuki Sen SesZleb, itvirTo uflis 
sruli uReli,5 srulyofili iqnebi6 (Sdr. maTe, 11.29-30), 
xolo Tu Sen es ar SegiZlia, is gaakeTe, rac SegiZlia. 3. 
rac Seexeba sakvebs, is miitane, rac xelgewifeba, magram 

1. ajntapovdoma, sxvagvarad: gasamrjelo.
2. igulisxmeba, muclis moSliT.
3. sityva panqamavrthtoi dasturdeba mxolod am monakveTSi, barna-

bas epistolesa (20.2) da mociqulTa ganCinebebSi (7.18.2): La Doctrine 
des douze Apôtres, 1978, gv. 168, Sen. 1. ix. aseve, Lampe, 1961, gv. 1003.

4. Sdr. 11.2.
5. Sdr. wm. iustine martvili, dialogi, 53.1.
6. ix. didaqe, 1.4.
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kerpisaTvis Sewiruli zvarakisagan ki Tavi gansakuTre
biT Seikave, radgan es mkvdari RmerTebis Tayvaniscemas 
warmoadgens1 (saqme, 15.29; sibrZ. 13.10).

Tavi VII 
naTlobis Sesaxeb

1. rac Seexeba naTlobas, monaTleT ase: mas Semdeg, 
rac yovelive zemoTqmuls winaswar ityviT,2 monaTleT 
cocxal wyalSi3 saxeliTa mamisaTa da ZisaTa da sulisa 
wmindisaTa (maTe, 28.19). 2. xolo Tu cocxali wyali ara 
gaqvs, sxva wyalSi monaTle, Tu civSi ar SegiZlia, Tbil
Si monaTle. 3. xolo Tu arcerTi ar gaqvs, maSin samgzis 
daasxi wyali Tavze, saxeliTa mamisaTa da ZisaTa da suli
sa wmindisaTa. 4. naTlobis win dae, imarxulos momavalma 
naTliamac da naTlulmac, da sxvebmac, visac es SeuZlia, 
mosanaTls ki ubrZane, imarxulos naTlobamde erTi an 
ori dRis ganmavlobaSi.4

Tavi VIII 
marxva da uflis sadidebeli locva

1. nu daemTxveva Tqveni marxva TvalTmaqcebisas.5 isini 
marxuloben kviris meore da mexuTe dRes, Tqven ki imar
xuleT meoTxe da meeqvse dRe.6 2. da nu ilocebT rogorc 

1. Sdr. wm. klimenti romaelis meore epistole, 3.1; klimenti 
aleqsandrieli, xaliCebi, 6.40.2.

2. miCneulia, rom sityvebi tau'ta pavnta proeipovnte", interpola-
tors ekuTvnis (La Doctrine des douze Apôtres, 1978, gv. 170, Sen. 3).

3. u{dwr zw'n (ioane, 4.10-11; Sdr. u{dwr zwh'", gamocx. 22.17). iguli-
sxmeba gamdinare wyali. igi naxsenebia egnati antioqielis episto-
leSic romaelTa mimarT (u{dwr de; zw'n, 7.2).

4. Sdr. wm. iustine martvili, pirveli apologia, 61.2.
5. mkvlevarTa varaudiT, aq igulisxmebian ebraelebi, SesaZloa, fa-

risevlebi, aseve isinic, vinc qristianebs iudevelTa msgavsad urCev-
da marxvas da locvas. ix. La Doctrine des douze Apôtres, 1978, gv. 36-37. 

6. Zvelad, kviris dReebis aTvla iwyeboda kviradRidan. Sesabami-
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TvalTmaqcni (Sdr. maTe, 6.16), aramed iloceT ise, ro
gorc ufalma brZana Tavis saxarebaSi: 

~mamao Cveno, romeli xar caTa1 Sina! wminda iyavn saxe
li Seni; movedin sufeva Seni; iyavn neba Seni viTarca caTa 
Sina, egreca qveyanasa zeda; puri Cveni arsobisa momec 
Cven dRes, da momiteven2 Cven Tananadebni3 Cvenni, viTarca 
Cven mivutevebT TanamdebTa maT CvenTa, da nu Semiyvaneb 
Cven gansacdelsa, aramed gvixsen Cven borotisagan, rame
Tu Seni ars Zali da dideba ukuniTi ukunisamde~ (maTe, 
6.9-13; luka, 11.2-4). 

3. iloceT ase samgzis dReSi.

Tavi IX 
ziarebis Sesaxeb

1. rac Seexeba ziarebas, ase aziareT. 2. Tavdapirvelad 
fialis Sesaxeb: 

~gmadlobT Sen, mamao Cveno, wminda venaxisaTvis davi
Tisa, msaxurisa Senisa, romelic gangvicxade iesos mier, 
Zisa Senisa. dideba Senda ukunisamde!~ 

3. puris natexisaTvis4 ki: 
~gmadlobT Sen, mamao Cveno, sicocxlisa da codnisaT

vis, romelic gangvicxade5 iesos mier, Zisa6 Senisa. dideba 
Senda ukunisamde! 4. rogorc es puris natexi iyo gafan
tuli borcvebze da erTad Sekrebili erTi gaxda, dae, 
Seni eklesiac dedamiwis kideTagan Seikribos Sens same

sad, kviris meore da mexuTe dRe orSabaTi da xuTSabaTia, meoTxe 
da meeqvse ki oTxSabaTi da paraskevi. Sdr. aseve, La Doctrine des 
douze Apôtres, 1978, gv. 37. 

1. berZnul dedanSi es sityva mxolobiTi ricxviT aris mocemuli 
(ejn oujranw/'). Sdr. ejn toi'" oujranoi'" (maTe, 6.9).

2. ajfivemen (Sdr. ajfhvkamen, maTe, 6.12).
3. teqstSi codva mxolobiTi ricxviT aris mocemuli (th;n ojfeilhvn. 

Sdr. ta; ojfeilhvmata, maTe, 6.12; ta;" aJmartiva", luka, 11.4).
4. Sdr. wm. egnati antioqieli, epistole efeselTa mimarT, 20.2.
5. Sdr. barnabas epistole, 1.7, 5.3.
6. tou' paidov".
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ufoSi1 (1kor. 10.17), rameTu Seni ars dideba da Zali ieso 
qristes mier ukunisamde!~ 

5. da nuravin SeWams da nurc dalevs Tqveni ziarebid
an, aramed mxolod im adamianebma, vinc uflis saxeliT 
aris monaTluli. vinaidan amis Sesaxebac Tqva ufalma:2 
`nu miscemT siwmindes ZaRlebs!~ (maTe, 7.6). 

Tavi X 
locva ziarebis Semdeg

1. ziarebiT aRvsebis Semdeg amgvarad aRavlineT samad
lobeli: 

2. `gmadlobT Sen, wmindao mamao, saxelisaTvis Senisa 
wmindisa, romelic daakarve3 Cvens gulebSi, da codnisaT
vis, da rwmenisaTvis, da ukvdavebisaTvis, romelic gangvic
xade iesos mier, Zisa Senisa.4 dideba Senda ukunisamde! 3. 
Sen, meufeo yovlismpyrobelo, Seqmeni yvelaferi Seni sa
xelisaTvis5 (sibrZ. 1.14; zir. 18.1; gamocx. 4.11), uboZe sax
mevad adamianebs sakvebi da sasmeli, SenTvis samadlobelis 
aRsavlenad, Cven ki mogvmadle sulieri sakvebi da sasmeli, 
da saukuno cxovreba, Seni Zis6 (iesos) mier. 4. yvelafrisaT
vis gmadlobT Sen, radgan yovlisSemZle7 xar. dideba Senda 
ukunisamde! 5. moixsene, ufalo, Seni eklesia, daixseni igi 
yovelgvari borotebisagan da srul-qmeni igi Sens siyva
rulSi8 (1ioane, 4.18, 2.5), oTxTav qarTagan9 Sekribe igi (ma

1. th;n basileivan.
2. aq `ufali~ (Kuvrio") miemarTeba macxovars. 
3. kateskhvnwsa". Sdr. barnabas epistole, 16.6-10.
4. tou' paidov" sou. Sdr. 9.2.
5. Sdr. wm. klimenti romaelis pirveli epistole, 59.3; hermasis 

mwyemsi, 1.1.1.6, 1.2.4.1.
6. tou' paidov" sou. Sdr. 9.2.
7. dunatov".
8. Sdr. 16.2. ix. aseve wm. klimenti romaelis pirveli epistole, 

50.3.
9. igulisxmeba: qveynierebis oTxive mxaridan.
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Te, 24.31), ganwmedili Sens saufloSi,1 romelic ganumzade 
mas, radgan Seni ars Zali da dideba ukunisamde. 6. movedin 
madli da warvedin sawuTro2 ese. osana RmerTsa daviTisasa! 
(Sdr. maTe, 21.9,15). Tu vinme wmindaa, movides, Tu vinme ar 
aris wminda, moinanios, maranaTa3 (1kor. 16.22). amin~. 

7. winaswarmetyvelebs ki neba mieciT, aRavlinon imdeni 
samadlobeli, ramdenic surT.

Tavi XI
moZRvarTa, mociqulTa da 

 winaswarmetyvelTa Sesaxeb

1. Tu vinme mova da SegaswavliT yovelive zemoTqmuls, 
miiReT igi. 2. Tu Tavad moZRvari, Secdomili, warsawyme
delad sxva moZRvrebis swavlebas dagiwyebT (Sdr. 2ioane, 
1.10; gamocx. 2.15,20), nu SeismenT misas,4 xolo Tu si
marTlis ganmravlebas da uflis Semecnebas SegaswavliT, 
miiReT igi, rogorc ufali5 (Sdr. maTe, 10.40). 3. mociqu
lebTan da winaswarmetyvelebTan dakavSirebiT ki, saxa
rebis moZRvrebis mixedviT, ase moiqeciT: 4. yoveli mo
ciquli, romelic mova TqvenTan, miRebuli unda iqnas, 
rogorc ufali. 5. magram is ar unda darCes, Tu ara mxo
lod erTi dRiT, xolo Tuki amis aucilebloba Seiqmneba, 
kidev erT dRes, magram Tu igi sam dRes dahyofs, maSin is 
cru winaswarmetyvelia. 6. wasvlisas mociqulma araferi 
unda miiRos, garda purisa, romelic sakmarisi iqneba Ra
mis gasaTev adgilamde misaRwevad, xolo Tu igi vercxls 
moiTxovs, maSin is cru winaswarmetyvelia.6 7. winaswar

1. Sdr. 9.4.
2. oJ kovsmo".
3. maranaTa _ maravn ajqa' (arameulad: `ufali movida~) // maravna qa 

(“ufalo, modi~) (redaqtoris SeniSvna). 
4. Sdr. 6.1.
5. Sdr. 11.4, 4.1, 15.2. ix. aseve, wm. egnati antioqieli, epistole 

efeselTa mimarT, 6.1.
6. rac Seexeba WeSmariti da cru winaswarmetyvelis gansxvavebas, 
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metyvelebs, romlebic sulieri STagonebiT1 laparakoben, 
nu gamoscdiT, nurc gansjiT, radgan yvela codva mietev
eba adamians, es codva ki ar mieteveba (maTe, 12.31; luka, 
12.10). 8. yvela, vinc sulieri STagonebiT2 laparakobs, ar 
aris winaswarmetyveli, winaswarmetyveli mxolod is aris, 
vinc uflis wesebs icavs. Sesabamisad, cru da WeSmariti 
winaswarmetyveli gamoicnoba cxovrebis wesTagan3 (maTe, 
7.15-23). 9. arcerTi winaswarmetyveli, romelic sulieri 
STagonebiT4 ganawesebs trapezs,5 ar Rebulobs sakvebs 
misgan,6 Tu is cru winaswarmetyveli ar aris. 10. yoveli 
winaswarmetyveli, romelic aswavlis WeSmaritebas, Tu ar 
axorcielebs imas, rasac aswavlis,7 maSin is cru winas
warmetyvelia. 11. TiToeuli winaswarmetyveli, WeSmarit 
winaswarmetyvelad aRiarebuli, romelic eklesiis msof
lio saidumloebis Tanaxmad iRvwis, magram ar aswavlis 
imis keTebas, rasac TviTon iqms, ar unda ganisajos Tqven 
mier, vinaidan misi gansja uflis xelTaa, vinaidan ase iq
ceodnen Zveli winaswarmetyvelebic. 12. Tuki vinme suli
eri STagonebiT8 ityvis: `momeci vercxli an raime sxva~, 
ar mousminoT mas. magram Tu is sxvebisaTvis, gaWirvebul
TaTvis iTxovs micemas, dae, aravin gansajos igi.

amasTan dakavSirebiT Sdr. hermasis mwyemsi, 2.11.
1. ejn pneuvmati, sityvasityviT, `sulis mier~. Sdr. 11.8,9,12. ix. 

aseve, wm. egnati antioqieli, epistole filadelfielTa mimarT, 
7.1-2.

2. ejn pneuvmati.
3. Sdr. hermasis mwyemsi, 2.11.7-16.
4. ejn pneuvmati.
5. igulisxmeba upovarTaTvis gamarTuli trapezi.
6. anu, trapezisgan.
7. Sdr. egnati antioqieli, epistole efeselTa mimarT, 15.1; ix. 

aseve, netari Teodorite kvireli, elinur senTa mkurnaloba, T. 12, 
romelSic gadmocemulia elin filosofosTa Sexedulebani da mi-
TiTebulia isic, rom isini erTs aswavlidnen da sul sxvagvarad iq-
ceodnen.

8. ejn pneuvmati.
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Tavi XII 
stumar-maspinZloba

1. yvela, mosuli uflis saxeliT, Sewynarebuli unda 
iqnas (Sdr. maTe, 21.9; mark. 11.9; luka, 19.38). gamosca
deT da gaecaniT mas mogvianebiT, radgan Tqven gaqvT ke
Tilgoniereba, rom gaarCioT marjvena da marcxena (Sdr. 
iona, 4.11; maTe, 25.33). 2. Tuki mosuli mgzavria, daex
mareT mas, rogorc SesZlebT, magram is ar unda darCes 
TqvenTan or an sam dReze metxans, da isic, Tuki am
is aucilebloba iqneba.1 3. Tuki mas TqvenTan dasaxleba 
surs, Tu is xelosania, iSromos da Wamos. 4. xolo Tuki 
ara aqvs xeloba, Tqveni Sexedulebisamebr gadawyviteT, 
magram ise ki, rom qristiani2 ar cxovrobdes Tqvens So
ris usaqmurad3 (2Tes. 3.10). 5. Tuki mas ar surs ase mo
iqces, is qristes gamyidvelia.4 Sors daiWireT Tavi as
eTebisagan!

Tavi XIII 
winaswarmetyvelTa da moZRvarTaTvis  

pirvelnayofTa gadacema

1. yoveli WeSmariti winaswarmetyveli, romelsac 
TqvenTan dasaxleba swadia, sakuTari sazrdos Rirsia (ma
Te, 10.10). 2. amgvaradvea WeSmariti moZRvaric. igic, ro
gorc mSromeli, Tavisi sazrdos Rirsia. 3. amitom, sawna
xelisa da kalos, aseve naxirisa da cxvrebisagan miRebuli 
nawarmis yoveli pirvelnayofi unda aiRo da miarTva wi
naswarmetyvelebs, radgan isini arian Tqveni mRvdelmTav

1. Sdr. 11.4-5.
2. didaqes eTiopur versiaSi es sityva ar dasturdeba, ris gamoc 

mkvlevarebi sadavod miiCneven, iyo Tu ara igi mocemuli didaqes 
Tavdapirvel variantSi (La Doctrine des douze Apôtres, 1978, gv. 189, 
Sen. 7). aqve SevniSnavT, rom termini `qristiani~ pirvelad antioqi-
aSi iqna gamoyenebuli (saqme, 11.26).

3. Sdr. barnabas epistole, 10.4.
4. cristevmporo".
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rebi.1 4. xolo Tu ar gyavT winaswarmetyveli, gadaeciT 
igi Raribebs. 5. Tuki purs2 moiwev, aiRe pirvelnayofi da 
mcnebis Tanaxmad gaeci igi. 6. aseve, rodesac Rvinis an 
zeTis qvevrs gaxsni, aiRe pirvelnayofi da miarTvi winas
warmetyvelebs. 7. vercxlis, tansacmlis da yovelgvari 
qonebisagan aiRe pirvelnayofi, ramdenic ginda,3 da gaeci 
mcnebis Tanaxmad.

Tavi XIV 
qristianTa Sekreba da msxverplSewirva 

1. uflis dRes4 Sekrebilebma gatexeT puri da aRavli
neT samadlobeli mas Semdeg, rac aRiarebT Tqvens gar
dacdomebs (iak. 5.16), raTa wminda iyos Tqveni Sesawiri.5 
2. xolo yoveli, visac usiamovneba aqvs Tavis megobar
Tan, nu SemogierTdebaT manam, sanam ar Serigdebian, raTa 
Tqveni msxverpli ar gauwmindurdes6 (maTe, 5.23-24; Sdr. 
mark. 11.25). 3. vinaidan amis Sesaxeb Tqva ufalma: `yovel 
adgilas da Jams wminda msxverpli SemomwireT, radgan di
di mefe var, _ ambobs ufali, _ da sakvirvelia saxeli Cemi 
warmarTTa Soris~ (mal. 1.11,14).

1. oiJ ajrcierei'". Sdr. didaqe, 15.2.
2. aq gamoyenebulia sitiva, romelic neologizmad iTvleba (La Doc­

trine des douze Apôtres, 1978, gv. 191, Sen. 6). igi mxolod orjer das-
turdeba axal aRTqmaSi (saqme, 7.12, Sdr. aseve, saqme, 27.71), Zvel 
aRTqmaSi ki, Cveulebriv, gamoyenebulia a[rto" (ix. magaliTad, dab. 
3.19; ricx. 15.20; axal aRTqmaSi ix. maTe, 6.11).

3. Sdr. wm. iustine martvili, pirveli apologia, 67.6.
4. anu kviras.
5. Sdr. 4.14.
6. Sdr. 4.14.
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Tavi XV 
episkoposebi da diakvnebi;  

qristianuli mxileba

1. airCieT1 TqvenTvis iseTi episkoposebi da diakvnebi, 
romelnic Rirsni arian uflisa, mSvidi da aravercxlis
moyvare adamianebi, gulwrfelebi da gamocdilebi (1tim. 
3.1-13), radgan isini TqvenTvis aRasruleben2 winaswar
metyvelTa da moZRvarTa RvTismsaxurebas.3 2. nu ugul
ebelyofT maT, aramed winaswarmetyvelTa da mociqulTa 
Tanabrad unda miagoT pativi. 3. amxileT erTmaneTi,4 mag
ram ara risxviT, aramed mSvidobiT, rogorc saxarebaSi 
gaqvT dawerili (maTe, 18.15), da yvela imas, vinc sxvas 
Seuracxmyofelad eqceva, nuravin daelaparakeba, nura
fers moismens igi Tqvengan, sanam ar moinaniebs. 4. Tqveni 
locvebi, mowyalebani da yovelgvari saqme akeTeT ise, 
rogorc giweriaT saxarebaSi uflisa Cvenisa (maTe, 6.2-18; 
tob. 12.8).

Tavi XVI 
mRviZareba da uflis mosvla

1. ifxizleT Tqveni cxonebisaTvis (maTe, 25.13); nu Caq
rebian Tqveni lamprebi, da Tqveni welebi nu iqneba Sex
snili, aramed iyaviT mzad, radgan ar iciT Jami, rodis 
mova ufali Cveni (maTe, 25.1-13,42,44; luka, 12.35-40). 2. 
SeikribeT erTad xSir-xSirad, gamoiZieT, risi miReba 
sWirdeba Tqvens sulebs. vinaidan, verafers gargebT mTe
li dro Tqveni rwmenisa, Tuki ar iqnebiT srulyofilni 

1. aq gamoyenebul zmnas, ceirotonevw, jer kidev ar aqvs qristia-
nuli xeldasxmis (qirotoniis) mniSvneloba (La Doctrine des douze 
Apôtres, 1978, gv. 193, Sen. 9). Sdr. wm. egnati antioqielis episto-
leebi filadelfielTa mimarT (10.1), smirnelTa mimarT (11.2), po-
likarpes mimarT (7.2).

2. leitourgou'si.
3. th;n leitourgivan.
4. Sdr. 2.7, 4.3.
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bolo Jams.1 3. vinaidan ukanasknel dReebSi gamravldebi
an cru winaswarmetyvelni da warmwymedelni, da iqcevian 
cxvrebi mglebad, da siyvaruli siZulvilad gadaiqceva. 
4. radgan, rodesac gaizrdeba usjuloeba, adamianebi mo
iZuleben erTmaneTs (maTe, 24.11-12,24) da dauwyeben dev
nas da Ralats, maSin gamoCndeba msofliosmacduri2 (Sdr. 
gamocx. 12.9), rogorc Ze RvTisa (2Tes. 2.4; 2ioane, 1.7), da 
aRasrulebs niSnebsa da saswaulebs (Sdr. maTe, 24.10,24; 
luka, 21.12; 2ioane, 1.7), da mas dedamiwa xelT gadaecema, 
da iseT usjuloebebs3 aRasrulebs, rogoric dasabami
dan ar yofila. 5. maSin qmnili kacobrioba4 Seva gamocdis 
cecxlSi da mravalni Secdebian da warwymdebian, xolo 
Tavis rwmenaSi ganmtkicebulni gadarCebian Tavad wyevli
sagan5 (maTe, 24.13; 10.22; zaq. 13.8; gal. 3.13; 1kor. 12.3). 
6. maSin WeSmaritebis niSnebic gacxaddebian (maTe, 24.30): 
Tavdapirvelad, niSani zecis ganRebisa,6 Semdeg _ niSa

1. Sdr. barnabas epistole, 4.9; wm. egnati antioqieli, epistole 
efeselTa mimarT, 14.1. 

2. igulisxmeba antiqriste. berZnul teqstebs Soris es erTader-
Ti monakveTia, romelSic oJ kosmoplanhv" dasturdeba (Lampe, 1961, 
gv. 770). didaqes Targmnisas e. WeliZem igi gadmoiRo, rogorc 
`qveynismacduri~ (nikoloz axalcixeli episkoposi, 1998, gv. 69). 
msgavsi Sinaarsis monakveTi, oJ planw'n th;n oijkoumevnhn o{lhn, gvxvdeba 
axal aRTqmaSi (gamocx. 12.9), da Semdegnairad aris Targmnili: `ro-
meli acTunebs yovelsa sofelsa~ (wm. giorgi mTawmindeli), `mTe-
li sawuTros macduri~ (baCana bregvaZe), `mTeli samyaros macdu-
ri~ (biblia. Tbilisi: palitra L, 2013), `msoflios macdunebeli~ 
(axali aRTqma uflisa Cvenisa ieso qristesi da fsalmuni. bibliis 
Targmnis instituti, 1982).

3. ajqevmita.
4. sityvasityviT: adamianTa qmnileba, samyaro adamianebisa (hJ ktiv­

si" tw'n ajnqrwvpwn). hJ ktivsi" samyaros mniSvnelobiT ix. wm. klimenti 
romaelis pirvel epistoleSi (34.6), wm. polikarpe smirnelis mart-
vilobaSi (14.1), hermasis mwyemsSi (3.9.14.5, 3.9.23.4).

5. Sdr. barnabas epistole, 7.9; wm. iustine martvili, dialogi, 
47.4, 95.1.

6. ejkpetavsew" (ejkpevtasi"). sityvasityviT: zecis gafarToebis, gan-
vrcobis, gaSlis, napralisa. Sdr. laiTfutis Targmani: `a sign of a 
rift in the heaven~ (gv. 235). ed. WeliZesTan igi Targmnilia, rogorc 
`niSani caSi gavrcobisa~, rac Semdegnairad aris ganmartebuli: 
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ni sayviris xmisa (maTe, 24.30-31), mesame niSani ki aRdgo
ma mkvdarTa. 7. magram ara yvelasi (erTad) (Sdr. gamocx. 
20.5), aramed, rogorc naTqvamia: `mova ufali da yvela 
wmindani masTan erTad~ (zaq. 14.5). 8. maSin ixilavs samya
ro ufals, gardamomavals RrubelTa zeda zecisaTa (ma
Te, 24.30).1

`miiCneven, rom ‘caSi gavrcoba’ moaswavebs jvars, romlis ganfe-
nili mklavebi Semoswers mTel samyaros~ (ix. gv. 70, Sen. 8). ix. 
aseve, J.Daniélou. Théologie du Judéo-christianisme. Tournal, 1958, gv. 292; 
La Doctrine des douze Apôtres, gv. 198, Sen. 1.

1. didaqes teqsti bolomde ar aris moRweuli da ierusalimur 
nusxaSi igi am monakveTze wydeba, Tumca, mociqulTa ganCinebebSi 
(7.32.2,4) daculi didaqes am monakveTis parafrazi iZleva warmod-
genas, ris Sesaxeb iyo gadmocemuli naSromis dasasruls: `da maSin 
gamoCndeba msoflios macdunebeli (tovte fanhvsetai oJ kosmoplavno"), 
WeSmaritebis mteri, sicruis winamZRoli... da maSin mova ufali da 
yvela wmindani masTan erTad miwisZvrisas, RrubelTa zemoT, Tavisi 
Zalis angelozebTan erTad (da dajdeba) sameufo taxtze, msof-
lios macdunebeli eSmakis (to;n kosmoplavnon diavbolon) gansasjelad 
da yvelasaTvis misagebad maT saqmeTaebr. maSin wavlen ukeTurni 
saukuno satanjvelisaken, marTalni ki saukuno sicocxlisaken 
gaemarTebian da daimkvidreben imas, rasac Tvali ver xedavs da rac 
yurs ar esmis da adamians gulSi ar gauvlia, rac moumzada RmerTma 
maT, visac uyvars igi, da gaixareben sasufevelSi RvTisa, romelic 
aris ieso qristeSi~ (berZnuli teqstisaTvis ix. Didascalia et Con­
stitutiones Apostolorum. Ed. F.X. Funk. Vol. 1. Paderbornae, 1905, gv. 422).


